State of California
Secretary of State

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:

4 United States of America
Pays / Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento publico

2. has been signed by
a été signé par Jeffrey C. Lee
ha sido firmado por

3. acting in the capacity of
agissant en qualité de
quien actia en calidad de

Notary Public, State of California

4, bears the seal / stamp of
est revétu du sceau / timbre de Jeffrey C. Lee , Notary Public, State of California
y esta revestido del sello / timbre de

Certified
Attesté / Certificado
) 515 Sacramento, California le/eldia | 5th day of November 2015
7. by I
Secretary of State, State of California

par / por
8. Ne 74098

sous n°

bajo el nimero

9. Seal / stamp:
Sceau / timbre:

Sello / timbre:

10. Signature: m

Signature:
Firma:

This Apostille is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention.

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and,
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears.

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions.

To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/.

Cette apostille est le modele d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse a la Commission
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille.

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant,

lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. Cette Apostille ne certifie pas le contenu de I'acte pour lequel elle a été émise.
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ol possessions.

Cette Apostille peut étre vérifiée a I'adresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/.

Esta apostilla es el modelo trilinglie Certificado de Apostilla segdn lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta a
la Comisién especial de 2009 sobre el funcionamiento préctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla

Esta Apostilla certifica Ginicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento publico esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidio.

No es valido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.

Esta Apostilla se puede verificar en la direccion siguiente: www.s0s.ca.govibusiness/notary/apostille-search/.
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ACKNOWLEDGMENT

A notary public or other officer completing this
certificate verifies only the identity of the individual
who signed the document to which this certificate is
attached, and not the truthfulness, accuracy, or
validity of that document.

State of California
County of Avpminos )

On OCT &4 W ey before me, ‘ﬁu@lﬂ-«\ C CE)L s ""Mﬂ"‘f [~ B~
(insert mame and title of the officer)

[RVIN MET7TLEAL

personally appeared

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) whose name(syis/are—

subscribed to the within instrument and acknowledged to me thatdie/shefthey executed the same in
nistherAthieir authorized capacity(ies), and that by his/her/their signature(s)-on the instrument the
person(/s), or the entity upon behalf of which the person¢s) acted, executed the instrument.

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing
paragraph is true and correct.

JEFFREY C. LEE

WITNESS my hand and official seal. Gl LR COMM. # 1964925 =
; 5 o9 NOTARY PUBLIC - CALIFORNIA 2
/- ALAMEDA COUNTY g

My Comm. Exp. Dec. 23, 2015

\
Signature 4
—

[« -
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N&rE



~ OLARTEMOURE

OLARTE MOURE & ASOCIADOS LTDA.

The undersigned,

Los suscritos,

THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA

domiciled in

domiciliados en

1111 Franklin Street, Twelfth Floor Oakland, CA 94607-5200, Estado Unidos de América

hereby appoint to Carlos R. Olarte and/or

Juan Guillermo Moure legal representatives with
faculties to receive notifications and to appoint judicial
or extrajudicial agents in Patents for Inventions,
Utility Models, Layout-Designs (topographies) of
Integrated Circuits, Industrial Designs, Trademarks,
Advertising Slogans, Trade Names, Commercial
Emblems, Geographical Indications, Protection of
Trade Secrets, Obtainer’s Certificates, Copyrights,
Registration of Domain Names, Health Registrations,
or any other intellectual property right right, Belize,
Republic of Chile, Republic of Colombia, Republic of
Costa Rica, Republic of Cuba, Dominican Republic,
Republic of Ecuador, Republic of Guatemala, Republic
of Honduras, Republic of Nicaragua, Republic of
Panama,
authorities all the necessary actions to accomplish said
purposes and to intervene in all instances, grades and
procedural levels; to file and prosecute applications,
declarations, complaints, to claim, counterclaim, answer
claims and counterclaims; to make amendments;
oppositions and all types of objections and writings of
any nature; cancellations and administrative injunction
proceedings; to pay all installments and effect all other
payments prescribed by law; to receive documents and
monies; act as complainants as well as defendants,
before the competent judges, with full powers to request
preliminary injunctions of any nature, settle, make
arrangements, to submit to arbitrators, to desist from
claims or procedures, to accept claims, to collect, to
ratify legal proceedings subscribed before the
appointment and/or presentation of this Power,
substitute or delegate the legal representation and other
acts prescribed by law, in short, with all such further
powers as may be required; to comply with all other
requirements and, to take all those measures which they
may deem fit for the protection of our interests.

) ot

Signature/Firma: -

Name/Nombre: -7V ¥, Mttt ™

P‘SS{“C\‘A—?(-“ Q't -’LR.(./lﬂ‘d‘r_'
DD/IMIM/201 5
26102075

City,Country/Ciudad,Pais: E,e;\kelal wSA

Date/Fecha:

+‘Répiiblica de Cuba,

Republic of Peru, to initiate before .said ' :
"Republica de Ecuador,

nombramos por el presente a Carlos R. Olarte

y/o Juan Guillermo Moure nuestros
representantes legales con facultades para recibir
notificaciones y nombrar apoderados judiciales o
extrajudiciales en Patentes de Invencién, Modelos
de Utilidad, Esquemas de Trazados de Circuitos
Integrados, Disefios Industriales, Marcas, Lemas
Comerciales, Nombres Comerciales, Enseiias
Comerciales, Denominaciones de Origen,
Proteccion de Secretos Empresariales,
Certificados de Obtentor, Derechos de Autor,
Registro de Nombres de Dominio, Registros
Sanitarios, o cualquier otro bien de propiedad
intelectual en la Belice, Republica de Chile,
Repiiblica de Colombia, Republica de Costa Rica,
Republica Dominicana,
Republica de Guatemala,
Repuiblica de Honduras, Repiblica de Nicaragua,
Republica de Panama, Republica de Pert, ya sean
administrativas, ya sean administrativas, judiciales o
de policia, para iniciar ante dichas autoridades todas
las acciones necesarias para cumplir con el objeto
indicado e intervenir en todas las instancias, grados
o etapas procesales; elevar y tramitar solicitudes,
declaraciones y reclamos, para demandar,
reconvenir, contestar demandas y reconvenciones;
formular enmiendas, oposiciones y todo tipo de
impugnaciones y escritos de cualquier naturaleza;
instaurar cancelaciones y amparos administrativos;
abonar todos los impuestos y cuotas y efectuar
cualquier otro pago determinado por la ley; recibir
todos los documentos y valores; intervenir como
demandantes o demandados ante los jueces que sean
competentes, pudiendo solicitar medidas cautelares
de cualquier naturaleza, conciliar, transar, someter
a arbitros, desistirse de la pretension y/o el
procedimiento, allanarse a la pretension, percibir,
ratificar los actos juridicos procesales suscritos con
anterioridad al otorgamiento y/o presentacién del
presente poder, sustituir o delegar la representacién
procesal y los demas actos que exprese la ley, con
todas las demds facultades que resulten necesarias;
llenar cualesquiera otros requisitos y tomar, en fin,
todas las medidas que creyeren conducentes al
resguardo de nuestros intereses.

Signature/Firma:
Name/Nombre:

Date/Fecha: DD/MM/2015

City,Country/Ciudad,Pais:

Carlos R. Olarte
Juan G. Moure

Alexander Agudelo

Carlos A. Parra
Juan I, Acosta
Andrés Rincon
Monica Guevara
Andrés Alvarado
Maria C. Calderon
Mauricio Avila
Gina Caceres
Isabella Herrera
Zaava Ravid
Alegjandro Moure
Miguel F. Porras
Catalina Amaya
Laura M. Escobar
Lorena Andrade
Sergio Arboleda
Catalina Jiménez
Danicla Gonzalez
Maritza Sierra
Gina A. Arias
Guillermo Parra
Frika Viviana Ortiz

Medellin

Maria C. Munera
Eddie Manotas
Adrian Santamaria
Marilza P. Ruiz

Camilo A. Bernal

Barranguilla
Gina De Echeona
José J. Dangond

Offcina Bogotd: Cra 5 N° 34-03, Bogota 110311, Colombia; Tel: +57 (1) 601-7700 Fax: + 57 (1) 601-7799
Oficina Medellin: Cra 43A N° 1 Sur 31, Of. 403, Medellin 050021, Colombia; Tel /Fax: +57 (4) 266-0392
ficina Barranquilla: Cra 51B N° 80-58, Of. 1103, Barranquilla 080020, Colombia; Tel: +57 (5) 345-0193

Email: officezolatemoure.com - www.olarttemoure.com




OLARTEMOURE

OLARTE MOURE & ASOCIADOS LTDA.

MODEL OF NOTARIAL CERTIFICATION

Notarial Certification

G e B
On this date, G ctobe Dxce, 2C 1)
DATE (SPELL OUT MONTH)
The undersigned Notary Public certifies:

1. That

Certificacion Notarial

En esta fecha,
el Notario Piblico suscrito certifica;

1. Que

COMPLETE NAME OF OFFICER SIGNING PoA

of legal age and domiciled in

mayor de edad y domiciliado

OFFICER’S FULL STREET ADDRESS

signed the foregoing document.

2. That the grantor has executed the foregoing
document as OFFICER’S TITLE

of THE REGENTS OF THE UNIVERSITY
OF CALIFORNIA

3. That THE REGENTS OF THE
UNIVERSITY OF CALIFORNIA,

having its principal place of business located in
1111 Franklin Street, Twelfth Floor Oakland, CA
94607-5200, United States of America

is duly incorporated, is currently in existence, and
that the purposes for which the General Power is
granted are within the scope of its corporate
purposes.

4. That the grantor has the authority to execute the
General Power and that his/her representation is
legal.

5. The foundation for my certifications contained in
points 2, 3 and 4 was the exhibition of the following
authentic document(s):

LIST EACH DOCUMENT
SEPARATELY, PROVIDING DATE OF
EXECUTION AND ITS ORIGIN OR
SOURCE (e.g. Minutes of 02 July 2003
Board Meeting, Amended Bylaws 01
February 1996)

NOTARY PUBLIC (Signature):

suscribié el documento que antecede.

2. Que el otorgante ha suscrito el referido
documento en su carécter de

de

3. Que

con sede principal ubicada en

estd legalmente constituida, que tiene existencia
legal vigente y que los propésitos para los cuales
se otorga el poder se encuentra dentro de los que
comprenden su objeto social.

4. Que el otorgante tiene la representacién para
suscribir el poder, y que ésta es legitima.

S. El fundamento de mis certificaciones

contenidas en los puntos 2, 3 y 4 fue la exhibicién

de los (del) siguiente(s) documento(s) auténtico(s):
E‘Q\]QJ‘U?'"\ (o AT (N EN

OcA. 30,1987 (e ?Aes?i_cmff' Yo e Rerkel

C\’\cvv\c-_c_,\(O""
Tan 2, (aqp L\L“Bef‘@l*g
Uice Mang\o™
Tawn A, a0 Unce Chaneeler vo
Re Se o ek,

June b, o0 Uice chanceler Lo R.seach *’O

Name and Particulars (e.g. Notary’s name, Jurisdiction, Date of Licence Expiration)

SEAL (optional)
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